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npaeneHne

06cny)|(BaHe Yypes3 ANCaHUNOHHO ynpaBJieHne

10.

BkntouBaHe

M3K/oUBaHe

CnunpaHe: ApkocTTa 6aBHO ce nosuwwaea (4o 100%).

HaTtuckaHe 3a KpoTKo: ApKoCTTa NocTerneHHoO ce yBenmyaBa.
HowHa cBeTnunHa ( npu6n. 10% spkocTTa)

CnvpaHe: Tonna Kbm CTyAeHa CBeT/IMHa.

HaTunckaHe 3a KpaTtko: JlamnaTta cMeHs NoCTeneHo OT ToMMa Ha CTyfieHa
CBET/IMHA.

CnvpaHe: JTamnata cMeHA 6@BHO OT CTy[ileHa KbM TOMJa CBET/INHA.
HaTtuckaHe 3a kKpaTtko: JlamnaTta nocTeneHHO CMeHs OT CTyfleHa KbM
TOMMa CBETNHa.

CnnpaHe: ApKocTTa ce HamanAga 6aBHO (go 10%).

HaTuckaHe 3a KpaTko: ApKOCTTa ce HamassiBa NOCTEMNEeHHO.

Bcunukn namnu, KoUTo ce HamMmpaT B MHGpPaYepBeHNA 06XBaAT

Ha AMCTaHUMOHHOTO yrpaBieHne, 6UBaT HaCTPOMBAHM Ha eIHAKBa
LBeTHa TemnepaTypa, KoATo e 6una nocnegHo n3bpaHa ¢
AVNCTaHLMOHHOTO ynpaBieHue.

3-cTeneHa LBeTHa TemnepaTtypa

(3000 KensuH / 4000 KensuH / 5000 KenBuH)

BpemeBsa dpyHKLMA (JlamnaTa ce n3kniousa cnep 30 cekyHau.)

06cny)|(BaHe ype3 cTeHeH npeBKJ4yBaTen

QDyHKLMA nameT: AKO flamnaTa ce U3KJuM Ypes CTeHeH
npeBKnouBaTeNn 1 cnep >3 ceKyHu ce BKIOUYN OTHOBO, TA CBETU B
nocnefHo HacTPOeHUA HauvH (LBeTOBa TemnepaTypa, APKOCT)

CCT: Ype3 MHOroKkpaTHO 6bp30 BKJIIOUBaHE U M3KOYBAHE LiBETOBaTa
TemnepaTypa Moxe— 3 cTerneHHo fa 6bae NnpomMeHeHa:

3000 KensuH / 5000 KenuH / 6400 KensuH.

TexHnuyeckn paHHM

PaboTHO HanpexeHwue: 3V
6aTtepus: 2x 1,5V AAA
O6cer Ha ANCTaHUMOHHOTO

ynpaBsneHme: npunén. 6 m




Obsluha pies dalkové ovladani

1.
2.
3.

Zapnuti

vypnuti

Drzeni: Svétlost pomalu zvysuje (do 100%).

Kratkeé stisknuti: Svétlost postupné zvysuje.

Nocni svétlo (cca 10%)

Drzeni: Svétlo pomalu prechazi od teplého ke studenému svétlu.

Kratké stisknuti: Svétlo postupné prechazi od teplého ke studenému svétlu.
Drzeni: Svétlo pomalu prechdzi od studeného k teplému svétlu.

Kratké stisknuti: Svétlo postupné prechazi od studeného k teplému svétlu.
Drzeni: Svétlost pomalu snizuje (do 10%).

Kratké stisknuti: Svétlost postupné snizuje.

Vsechna svétla, kterd se nachazi v infracervené oblasti dalkového ovladani,
jsou nastavena na stejnou barevnou teplotu, kterd byla naposledy zvolena
délkovym ovladanim.

3-stupriova barevna teplota (3000 kelvin(i / 4000 kelvin(i / 5000 kelvin()
Casova¢ funkce — timer (svétlo se po 30 sekundach vypne.)

Obsluha pie nasténny spina¢

1.

Funkce Memory: KdyZ se svétlo vypne pfes ndsténny spinac a po

>3 sekunddch se opét zapne, sviti v naposledy nastaveném rezimu
(barevna teplota, svétlost)

CCT: Nékolikerym rychlym zapnutim a vypnutim Ize zménit barevnou
teplotu - 3-stupriové: 3000 kelvin( / 5000 kelvind / 6400 kelvin(.

Technické udaje

Provozni napéti: 3V
Baterie: v2x 1,5V AAA
Dosah dalkového ovladani: ccabm




I . ecienn

Bedienung iiber die Fernbedienung

1.
2.
3.

Einschalten

Ausschalten

Halten: Die Helligkeit wird langsam erhoht (bis 100%).

Kurz driicken: Die Helligkeit wird stufenweise erhéht.

Nachtlicht ( ca. 10% der Helligkeit)

Halten: Die Leuchte wechselt langsam von warmen zu kaltem Licht.
Kurz driicken: Die Leuchte wechselt stufenweise von warmen zu kaltem
Licht.

Halten: Die Leuchte wechselt langsam von kaltem zu warmen Licht.
Kurz driicken: Die Leuchte wechselt stufenweise von kaltem zu warmen
Licht.

Halten: Die Helligkeit reduziert sich langsam (bis 10%).

Kurz driicken: Die Helligkeit wird stufenweise reduziert.

Alle Leuchten, die sich in dem Infrarot Bereich der Fernbedienung
befinden, werden auf die gleiche Farbtemperatur eingestellt, die zuletzt
mit der Fernbedienung ausgewahlt wurde.

3-stufige Farbtemperatur (3000 Kevin / 4000 Kelvin / 5000 Kelvin)
Timer Funktion (Die Leuchte schaltet sich nach 30 Sekunden aus.)

Bedienung iiber einen Wandschalter

1.

Memory Funktion: Wird die Leuchte (iber einen Wandschalter aus und
nach >3 Sekunden wieder eingeschaltet, leuchtet Sie in dem zuletzt
eingestellten Modus (Farbtemperatur, Helligkeit)

CCT: Durch mehrmaliges schnelles Ein- und Ausschalten kann die
Farbtemperatur - 3 stufig gedandert werden:

3000 Kelvin / 5000 Kelvin / 6400 Kelvin.

Technische Daten

Betriebsspannung: 3V

Batterie:

2x 1,5V AAA

Reichweite der Fernbedienung:  ca.6m




IR eiccing or besening

Betjening med fjernbetjeningen

1.
2.
3.

Teende

Slukke

Ved at holde vedvarende pa bliver lysstyrken langsomt gget (indtil 100%).
Ved at trykke kort pa bliver lysstyrken gget trinvist.

Natbelysning (ca. 10% lysstyrke)

Ved at holde vedvarende pa denne skifter lyset langsomt fra varmt til
koldt lys.

Ved at trykke kort pa denne skifter lyset trinvist fra varmt til koldt lys.
Ved at holde vedvarende pa denne skifter lyset langsomt fra koldt til
varmt lys.

Ved at trykke kort pa denne skifter lyset trinvist fra koldt til varmt lys.
Ved at holde vedvarende pa reducerer dennes lysstyrke sig langsomt
(indtil 10%).

Ved at trykke kort pa bliver dennes lysstyrke reduceret trinvist.

Alle de lys, der befinder sig i flernbetjeningens infrarade omrade, bliver
indstillet pa den samme farvetemperatur, der senest blev valgt med
flernbetjeningen.

3-trins farvetemperatur (3000 Kelvin / 4000 Kelvin / 5000 Kelvin)
Timerfunktion (Lyset slukker efter 30 sekunder.)

Betjening med en vaegkontakt

1.

Hukommelsesfunktion: Hvis lyset bliver slukket med en vaegkontakt og
teendt igen >3 sekunder, teender De i det senest indstillede modus
(farvetemperatur, lysstyrke)

CCT: Ved flere hurtige taeende/slukke kan farvetemperaturen blive sendret
— 3 trin: 3000 Kelvin / 5000 Kelvin / 6400 Kelvin.

Tekniske data

Driftsspaending: 3V
Batterier: 2x 1,5V AAA
Fjernbetjeningens reekkevidde:  Ca.6m




I ccones e marco

Manejo mediante el control remoto

1.
2.
3.

Encendido / Apagado de la LED blanca

Encendido / Apagado de la LED RGB

Mantener presionado: la claridad de la LED blanca va aumentando
lentamente (hasta el 100%).

Presionar brevemente: la claridad de la LED blanca aumenta
gradualmente.

Luz de noche (aprox. 10% de la claridad de la LED blanca)

Mantener presionado: la lampara cambia lentamente de luz calida a fria.
Presionar brevemente: la ldmpara cambia gradualmente de luz célida

a fria.

Mantener presionado: la lampara cambia lentamente de luz fria a célida.
Presionar brevemente: la ldmpara cambia gradualmente de luz fria a
calida.

Mantener presionado: la claridad de la LED blanca va disminuyendo
lentamente (hasta el 10%).

Presionar brevemente: la claridad de la LED blanca disminuye
gradualmente.

Todas las lamparas que se hallan en el area infrarroja del control remoto
se ajustan a la misma temperatura de color que fue seleccionada por
ultimo con el control remoto.

3 grados de temperatura de color (3000 Kelvin / 4000 Kelvin / 5000 Kelvin)
Funcién horaria (la ldmpara se apaga después de 30 segundos.)

Manejo mediante el interruptor de pared

1.

Funciéon de memoria: Si la lampara es apagada mediante un interruptor
de pared y después de > 3 segundos nuevamente encendida, alumbrara
con el ultimo Modo ajustado (temperatura de color, claridad)

CCT: Mediante un repetido y rdpido encendido-apagado puede
cambiarse la temperatura de color en 3 grados:

3000 Kelvin / 5000 Kelvin / 6400 Kelvin.

Datos técnicos

Tension de servicio: 3V

Bateria:

2x 1,5V AAA

Alcance del control remoto: aprox. 6m




EST

Juhtimine kaugjuhtimispuldi abil

1. Encendido
2. Apagado
3. Mantener presionado: la claridad va aumentando lentamente

(hasta el 100%).
Presionar brevemente: la claridad aumenta gradualmente.

4, Luz de noche (aprox. 10% de la claridad)

5. Mantener presionado: la lAmpara cambia lentamente de luz calida a fria.
Presionar brevemente: la ldmpara cambia gradualmente de luz célida a fria.

6. Mantener presionado: la ldmpara cambia lentamente de luz fria a célida.
Presionar brevemente: la ldmpara cambia gradualmente de luz fria a calida.

7. Mantener presionado: la claridad va disminuyendo lentamente

(hasta el 10%).
Presionar brevemente: la claridad disminuye gradualmente.

8. Todas las [dmparas que se hallan en el area infrarroja del control remoto se
ajustan a la misma temperatura de color que fue seleccionada por ultimo con
el control remoto.

9. 3 grados de temperatura de color (3000 Kelvin / 4000 Kelvin / 5000 Kelvin)

10. Funcién horaria (la ldmpara se apaga después de 30 segundos.)

Juhtimine seinaliiliti abil

1. Malu funktsioon: kui valgus lllitatakse seinal olevast lilitist vélja ja
>3 sekundi jarel uuesti sisse, tootab see viimasena seadistatud reziimil
(varvitemperatuur, heledus)

2. CCT: mitmekordse kiire sisse- ja valjaliilitamisega voib varvitemperatuuri -
3-astmeliselt muuta: 3000 kelvinit / 5000 kelvinit / 6400 kelvinit.

Tehnilised andmed
Téopinge: 3V

Patarei: 2x 1,5V AAA
Kaugjuhtimispuldi ulatus: ca. 6m




Utilisation via la télécommande

10.

Allumer

Eteindre

Maintenir enfoncé : la luminosité augmente lentement (jusqu‘a 100%).
Appuyer briévement : la luminosité augmente par paliers.

Veilleuse (environ 10% de la luminosité)

Maintenir enfoncé : la lampe passe lentement de la lumiére chaude a la
lumiere froide

Appuyer briévement : la lampe passe par paliers de la lumiére chaude a
la lumiere froide.

Maintenir enfoncé : la lampe passe lentement de la lumiére froide a la
lumiere chaude.

Appuyer briévement : la lampe passe par paliers de la lumiere froide a la
lumiere chaude.

Maintenir enfoncé : la luminosité diminue lentement (jusqu‘a 10%).
Appuyer briévement : la luminosité diminue par paliers.

Toutes les lampes situées dans la plage infrarouge de la télécommande
sont réglées sur la méme température de couleur que celle sélectionnée
en dernier avec la télécommande.

Température de couleur a 3 niveaux (3000 Kelvin / 4000 Kelvin /

5000 Kelvin)

Fonction minuterie (la lampe s‘éteint apres 30 secondes.)

Utilisation via un interrupteur mural

1.

Fonction mémoire : si la lampe est éteinte via un interrupteur mural puis
rallumée aprés au moins 3 secondes, elle s‘allume dans le dernier mode
réglé (température de couleur, luminosité)

CCT : la température de couleur peut étre modifiée selon trois niveaux

en allumant et en éteignant rapidement et plusieurs fois l'appareil:

3000 Kelvin /5000 Kelvin / 6400 Kelvin.

Données techniques

Tension d‘alimentation : 3V

Piles :

2x 1,5V AAA

Portée de la télécommande: env.




Ohjaus kauko-ohjaimella

paalle

pois

Pitka painallus: kirkkaus lisaantyy hitaasti (100% saakka).

Lyhyt painallus: kirkkaus lisdantyy asteittain.

Yovalo (noin 10% kirkkaudesta)

Pitka painallus: valo vaihtuu hitaasti [dampimasta kylmaksi.

Lyhyt painallus: valo vaihtuu asteittain lampimasta kylmaksi.

Pitka painallus: valo vaihtuu hitaasti kylmasta lampimaksi.

Lyhyt painallus: valo vaihtuu asteittain kylmasta lampimaksi.

Pitka painallus: kirkkaus vahenee hitaasti (100% saakka).

Lyhyt painallus: kirkkaus vahenee asteittain.

Kaikkien kauko-ohjaimen infrapunaisella alueella olevien valojen
varilampatila sdddetaan samanlaiseksi ja saatd on valittava kauko-ohjaimella.
3-vaiheinen varilampaotila (3000 kelvinit / 4000 kelvinit / 5000 kelvinit)
Ajastimen toiminto (Valo kytkeyty 30 sekunnin paasta pois.)

Ohjaus seindakytkimella

1. Muistitoiminto: kun valo kytketaan pois seindkytkimesta ja >3 sekunnin
padsta uudestaan paalle, se toimii viimeisena valitussa toimintatilassa
(varilampébtila, kirkkaus)

2. CCT: useammalla nopealla paélle ja pois kytkemiselld voi muuttaa
varilampotilaa— 3 vaiheessa: 3000 kelvinia / 5000 kelvinia / 6400 kelvinia.

Tekniset tiedot

Kayttojannite: 3V

Paristo: 2x 1,5V AAA

Kauko-ohjausalue: ca.6m
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I Oveoton osruction

Handling via remote control

1.
2.
3.

ON

OFF

Press the button for long time, you can increase the brightness of the
lamp continuously (up to 100%).

Press the button shortly, you can increase the brightness of the lamp
stepwise.

Nightlight (approx. 10% of the brightness)

Press the button for long time, you can change the color temperature of
the light slowly from warm white to cold white.

Press the button shortly, you can change the color temperature of the
light stepwise from warm white to cold white.

Press the button for long time, you can change the color
temperature of the light slowly from cold white to warm white.

Press the button shortly, you can change the color temperature of the
light stepwise from cold white to warm white.

Press the button for long time, you can reduce the brightness slowly
(to 10%).

Press the button for shortly, you can reduce the brightness stepwise.
All lights in the infrared range of the remote control will be set to the

same color temperature which was selected lastly with the remote control.

3-Steps color temperature (3000 Kelvin / 4000 Kelvin / 5000 Kelvin)
Timer function (The light turns off after 30 seconds.)

Handling via wall switch

1.

Memory function: If you turn off the light via wall switch and turn on
after >3 seconds the light lights up in the last mode (color temperature,
brightness).

CCT: The color temperature can be changed in 3 steps by switching

on / off several times quickly: 3000 Kelvin / 4000 Kelvin / 5000 Kelvin.

Technical data

Operation voltage: 3V
Battery: 2x 1,5V AAA
Range of the remote control: approx. 6m
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Xprion TnAexepiopov

1.
2.
3.

Evepyonoinon

anevepyoroinon

Juvexng mieon: Avdvetatl apyd n wtevotTnTa (Ewg 100%).

> 0vtoun migon: Au&avetal KAIMOKWTA N TEVOTNTA.

NukTtePIVO QWG (TTEP. 10% TNG PWTEVOTNTAG)

JUVEXNG TTiEoN: TO PWTIOTIKG aAAAlel apyd amd Bepud og Yuxpd pwe.
JUvtopn Tieon: TO @WTIOTIKO AANACEL KAIPOKWTA ammd Beppd o Yuxpd Quwc.
Juvexng mieon: To @WTIOTIKO aAAAlel apyd amd Yuxpd oe Bepd Qwe.
JUvtopn Tieon: TO @WTIOTIKO AANACEL KAIPAKWTA ammd Yuxpd o€ Bepud Quwc.
JUVEXAG TTiEON: N PWTEIVOTNTA PEIWVETAL apyd (€wg 10%).

Z0VTOMN TEON: N PWTEIVOTNTA PEIWVETAL KAIMAKWTA.

‘O\a 1o @WTIOTIKA TToV BpiokovTal oto medio uTTEPUBP WV AKTIVWVY TOU
TnAexelplopol puBpuifovtal pe TNV idla xpwpatikh Bepuokpacia mou
eMAEXONKE TNV TEAEUTAIA POPA LE TOV TNAEXELPIOUO.

XpwpaTtikr) Bgppokpacia 3 fabuidwv (3000 Kelvin/ 4000 Kelvin/ 5000 Kelvin)
Aettoupyia xpovoSlakdmntn (To WTIOTIKS amevepyoroleital petd amd 30
SeutepOAemTa.)

Xe1ptopog pe StakomTn Toixou

1.

Agrrovpyia pvApNnG: EQv 10 @wTIoTIKS evepyomolnBei péow SlakdmTn
ToiXOU Kal PETA amo >3 SeuTtepOAenTta emavevepyomnolnOei, avapel dTwg
NV TeAeuTaia Qopd (Xpwuatikr Beppokpacia, wTevoTNTA)

CCT: Eav avafoofroste cuxva Kal TTEPIOCOTEPEC POPEC UTTOPEITE Val
alMdéete TNV xpwpatikn Beppokpacia oe 3 Babuideg: 3000 Kelvin /
5000 Kelvin / 6400 Kelvin.

TeXVIKA XapaKTNPIoTIKA

Taon Asrtoupyiac: 3V
Mnatapia: 2x 1,5V AAA
EuBéhela TnAexelplopol: mep. 6m
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Taviranyitoval torténé kezelés

Bekapcsolasa

Kikapcsolasa

Lenyomva tartds: fényereje lassan emelkedik (100%-ig).

Révid megnyomas: fényereje fokozatosan emelkedik.

Ejszakai fény (fényerejének kb. 10%-a)

Lenyomva tartds: a [dmpa fénye lassan melegrél hidegre valtozik.

Rovid megnyomas: a ldmpa fénye fokozatosan melegrél hidegre valtozik.
Lenyomva tartds: a [dmpa fénye lassan hidegrél melegre valtozik.

Rovid megnyomas: a ldmpa fénye fokozatosan hidegrél melegre valtozik.
Lenyomva tartds: fényereje lassan csdkken (10%-ig).

Révid megnyomas: fényereje fokozatosan emelkedik.

A tavirdnyité infravords tartomanyaban 1évé valamennyi ldmpa
ugyanarra a szinhémérséklete all be, mint amelyet legutoljara a
taviranyitéval beallitottak.

3-fokozatu szinhémérséklet (3000 Kelvin / 4000 Kelvin / 5000 Kelvin)
Id6zit6 funkcid (a ldmpa 30 masodperc elteltével kikapcsolddik).

Fali kapcsoléval torténo kezelés

1.

Memoria funkcié: ha a ldmpat fali kapcsold utjan ki-, majd >3
masodperc elteltével ismét bekapcsoljak, akkor a legutoljara bedllitott
modban (szinhémérséklet, fényerd) vilagit.

2. CCT (korrelalt szinhémérséklet): tobbszori gyors be- és kikapcsolassal a
szinhémérséklet 3 fokozatban mddosithatd: 3000 Kelvin / 5000 Kelvin /
6400 Kelvin.

Miiszaki adatok

Uzemi fesziiltség: 3V

Elemek: 2x 1,5V AAA

A tavirdnyitd hatotavolsaga: kb.6 m
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Koristenje preko daljinskog upravljac¢a

bekapcsolasa

kikapcsolasa

Lenyomva tartas: fényereje lassan emelkedik (100%-ig).

Rovid megnyomas: fényereje fokozatosan emelkedik.

Ejszakai fény (fényerejének kb. 10%-a)

Lenyomva tartds: a ldmpa fénye lassan melegrél hidegre valtozik.

Rovid megnyomas: a ldampa fénye fokozatosan melegrél hidegre valtozik.
Lenyomva tartds: a ldmpa fénye lassan hidegrél melegre valtozik.

Rovid megnyomas: a ldampa fénye fokozatosan hidegrél melegre valtozik.
Lenyomva tartas: fényereje lassan csdkken (10%-ig).

Rovid megnyomas: fényereje fokozatosan emelkedik.

A tavirdnyité infravords tartomdanydaban 1évé valamennyi ldmpa ugyanarra a
szinhémérséklete all be, mint amelyet legutoljara a taviranyitdval beallitottak.
3-fokozatu szinhémérséklet (3000 Kelvin / 4000 Kelvin / 5000 Kelvin)
Id6zit6 funkcio (a ldmpa 30 masodperc elteltével kikapcsolddik).

Koristenje preko prekidaca na zidu

1.

Memory funkcija: Ukoliko se lampa iskljuci preko prekidaca na zidu i
nakon >3 sekunde ponovno ukljudi, svijetlit ¢e na zadnje namjesten nacin
(temperatura boje, svjetlina).

CCT: Visestrukim brzim uklju¢ivanjem i isklju¢ivanjem temperatura boje
se moze mijenjati u 3 stupnja: 3000 kelvina / 5000 kelvina / 6400 kelvina.

Tehnicki podaci

Pogonski napon: 3V
Baterija: 2x 1,5V AAA
Doseg daljinskog upravljaca: ccabm
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Funzionamento tramite telecomando

Accensione

Spegnimento

Tenendo premuto: la luminosita aumenta lentamente (fino al 100%).
Premendo brevemente: la luminosita aumenta gradualmente.

Luce notturna (circa il 10% della luminosita)

Tenendo premuto: la temperatura della luce passa lentamente da calda a
fredda.

Premendo brevemente: la temperatura della luce passa gradualmente da
calda a fredda.

Tenendo premuto: la temperatura della luce passa lentamente da fredda
a calda.

Premendo brevemente: la temperatura della luce passa gradualmente da
fredda a calda.

Tenendo premuto: la luminosita si riduce lentamente (fino al 10%).
Premendo brevemente: la luminosita si riduce gradualmente.

Tutte le luci che si trovano sull'infrarosso del telecomando saranno
impostate sulla stessa temperatura di colore che é stata selezionata per
ultima con il telecomando.

Temperatura del colore a 3 livelli (3000 Kevin / 4000 Kelvin / 5000 Kelvin)
Funzione Timer (La luce si spegne dopo 30 secondi.)

Funzionamento tramite interruttore a parete

1.

Funzione Memory: Se la luce viene spenta tramite un interruttore a
parete e quindi riaccesa dopo > 3 secondi, si illumina nell’ultima
modalita impostata (temperatura del colore, luminosita)

CCT: Accendendo e spegnendo piu volte, la temperatura del colore puo
essere modificata in 3 passaggi: 3000 Kelvin / 5000 Kelvin / 6400 Kelvin.

Dati tecnici

Tensione di esercizio: 3V

Batteria:

2x 1,5V AAA

Raggio di azione del telecomando:ca. 6m
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IR s

Valdymas nuotolinio valdymo pulteliu

1.
2.
3.

ljungimas

ISjungimas.

Laikykite paspaude: Sviesumas didéja létai (iki 100%).

Trumpas paspaudimas: Sviesumas didéja palaipsniui.

Naktinis apsvietimas (apie 10% Sviesumo).

Laikykite paspaude: Sviesa létai keiciasi i3 Silto j 3alto atspalvio Sviesa.
Trumpas paspaudimas: Sviesa palaipsniui keiciasi is silto j Salto atspalvio
Sviesa.

Laikykite paspaude: Sviesa létai keiciasi i3 Silto j 3alto atspalvio Sviesa.
Trumpas paspaudimas: Sviesa palaipsniui keiciasi is silto j Salto atspalvio
Sviesa.

Laikykite paspaude: Sviesumas mazéja létai (iki 10%).

Trumpas paspaudimas: Sviesumas mazéja palaipsniui.

Visy 3viesy, esanciy nuotolinio valdymo pulto infraraudonyjy spinduliy
srityje, spalviné temperatira bus tokia pati, kokia paskutinj karta buvo
pasirinkta nuotolinio valdymo pulte.

3 lygiy spalviné temperatdra (3000 kelviny / 4000 kelviny / 5000 kelviny).
Laikmacio funkcija (Sviesa issijungia po 30 sekundziy).

Valdymas per sieninj jungiklj

1.

Atminties funkcija: jei Sviesa per >3 sekundes vis jjungiama per sieninj

jungiklj, ji Sviecia pagal paskutinj nustatyta rezima (spalvos temperatura,

ryskumas).
CCT: pakartotinai greitai jjungiant ir iSjungiant galima 3 etapais keisti
spalvine temperatira: 3000 kelviny / 5000 kelviny / 6400 kelviny.

Techniniai duomenys

Darbiné jtampa: 3V

Baterija:

2x 1,5V AAA

Nuotolinio valdymo
pulto diapazonas: apie 6m
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Lietosana ar talvadibu

10.

lesléegsana

Izslégsana

Turét nospiestu: spilgtums pamazam palielinas (lidz 100 %).

Nospiest isu bridi: spilgtums palielinas pakapeniski.

Naktslampa (apm. 10 % no spilgtuma).

Turét: lampas gaisma léni mainas no silta gaismas tona uz auksto
gaismas toni.

Nospiest isu bridi: lampas gaisma pakapeniski mainas no silta gaismas
tona uz auksto gaismas toni.

Turét: lampas gaisma léni mainas no auksta gaismas tona uz silto
gaismas toni.

Nospiest isu bridi: lampas gaisma pakapeniski mainas no auksta gaismas
tona uz silto gaismas toni.

Turét: spilgtums pamazam samazinas (Iidz 10 %).

Nospiest isu bridi: spilgtums pakapeniski samazinas.

Visiem gaismekliem, kas atrodas talvadibas infrasarkano staru zona, tiek
iestatita vienada krasu temperatira, kada bijusi iestatita, pedéjoreiz
izmantojot talvadibu.

Trispakapju krasu temperatira (3000 Kelvina gradi / 4000 Kelvina gradi /
5000 Kelvina gradi).

Taimera funkcija (gaismeklis izslédzas péc 30 sekundém.)

LietoSana, izmantojot sienas sledzi

1.

Atminas funkcija: ja gaismeklis tiek izslégts ar sienas slédzi un péc > 3
sekundém ieslégts no jauna, tas spid tada rezima, kads bijis ieslégts
pédéjoreiz (krasas temperatira, spilgtums).

2. CCT: vairakkart atri iesléedzot un izslédzot gaismekli, krasu temperattru
var mainit 3 pakapés: 3000 Kelvina gradi / 5000 Kelvina gradi /
6400 Kelvina gradi.

Tehniskie dati

Darba spriegums: 3V

Akumulatori: 2x1,5VAAAtipa

Talvadibas darbibas radiuss: apm.6m
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Betjening ved hjelp av fjernkontroll

Paslding

avslding

Hold: Lysstyrken til gker langsomt (opptil 100%).

Kort trykk: Lysstyrken til gker trinnvis.

Nattlys ( ca. 10% av lysstyrken)

Hold: Lyset skifter langsomt fra varmt til kaldt lys.

Kort trykk: Lyset skifter trinnvis fra varmt til kaldt lys.

Hold: Lyset skifter langsomt fra kaldt til varmt lys.

Kort trykk: Lyset skifter trinnvis fra kaldt til varmt lys.

Hold: Lysstyrken til reduseres langsomt (til 10%).

Kort trykk: Lysstyrken til reduseres trinnvis.

Alle lysene som befinner seg i infraredomradet til flernkontrollen
innstilles til den samme fargetemperaturen som ble valgt sist med
fiernkontrollen.

Tretrinns fargetemperatur (3000 Kelvin / 4000 Kelvin / 5000 Kelvin)
Timer-funksjon (lyset sldes av etter 30 sekunder.)

Betjening ved hjelp av en veggbryter

1.

Memoryfunksjon: Hvis lyset sldes av giennom en veggbryter og pa igjen
innen <3 sekunder, lyser det i det siste innstilte moduset (fargetemperatur,
lysstyrke)

2. CCT: Gjennom gjentatt fort pa- og avslaing kan fargetemperaturen
endres i tre trinn: 3000 Kelvin / 5000 Kelvin / 6400 Kelvin.
Tekniske data

Driftspenning: 3V
Batteri: 2x 1,5V AAA
Fjernkontrollens rekkevidde: ca.6m
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LT Geciringsininucties

Bediening via de afstandsbediening

1.
2.
3.

Inschakelen

Uitschakelen

Stoppen: de helderheid van wordt langzaam verhoogd (tot 100%).

Kort indrukken: de helderheid van wordt trapsgewijs verhoogd.
Nachtlicht ( ca. 10% van de helderheid)

Stoppen: de lamp gaat langzaam van warm naar koud licht over.

Kort indrukken: de lamp gaat trapsgewijs van warm naar koud licht over.
Stoppen: de lamp gaat langzaam van koud naar warm licht over.

Kort indrukken: de lamp gaat trapsgewijs van koud naar warm licht over.
Stoppen: de helderheid van neemt langzaam af (tot 10%).

Kort indrukken: de helderheid van neemt trapsgewijs af.

Alle lampen die zich in het infrarode bereik van de afstandsbediening
bevinden, worden ingesteld op dezelfde kleurtemperatuur die voor het
laatst met de afstandsbediening geselecteerd werd.

3-trappige kleurtemperatuur (3000 Kelvin / 4000 Kelvin / 5000 Kelvin)
Timerfunctie (de lamp schakelt na 30 seconden uit.)

Bediening via een wandschakelaar

1.

Memory-functie: Wordt de lamp via een wandschakelaar uit en na
>3 seconden weer ingeschakeld, dan brandt ze in de voor het laatst
ingestelde modus (kleurtemperatuur, helderheid)

2. CCT: Door meermaals snel in en uit te schakelen, kan de
kleurtemperatuur — 3-trappig gewijzigd worden: 3000 Kelvin /
5000 Kelvin / 6400 Kelvin.

Technische gegevens

Bedrijfsspanning: 3V

Batterij: 2x 1,5V AAA

Reikwijdte van de afstandsbediening: ca.6m
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I coor 2 operacio

Operacao por controlo remoto

1.
2.
3.

Ligar

Desligar

Manter premido: O brilho é aumentado lentamente (até 100%).

Premir brevemente: O brilho é aumentado progressivamente.

Luz noturna (aprox. 10% do brilho)

Manter premido: A luminaria muda lentamente de luz quente para fria.
Premir brevemente: A luminaria muda progressivamente de luz quente
para fria.

Manter premido: A luminaria muda lentamente de luz fria para quente.
Premir brevemente: A lumindria muda progressivamente de luz fria
para quente.

Manter premido: O brilho reduz-se lentamente (até 10%).

Premir brevemente: O brilho é reduzido progressivamente.

Todas as luzes que se encontram na area de infravermelhos do controlo
remoto sao ajustadas na mesma temperatura da cor que foi a Ultima
selecionada com o controlo remoto.

Temperatura da cor de 3 niveis (3000 Kelvin / 4000 Kelvin / 5000 Kelvin)
Funcao de temporizador (a luz apaga-se apés 30 segundos.)

Operacao através de um interruptor de parede

1.

Funcao de memodria: Se a luminaria for desligada com um interruptor de
parede e apos >3 segundos for novamente ligada, acende no ultimo
modo selecionado (temperatura da cor, brilho)

CCT: Ligando e desligando rapidamente, é possivel mudar a temperatura
da cor - de 3 niveis: 3000 Kelvin / 5000 Kelvin / 6400 Kelvin.

Dados técnicos

Tens&do de funcionamento: 3V

Bateria:

2x 1,5V AAA

Alcance do controlo remoto: aprox.6 m
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IR v oo

Obstuga za pomoca pilota

1.
2.
3.

9.

10.

Wigczanie

Wytaczanie

Przytrzymanie: Jasnos¢ jest powoli zwiekszana (do 100%).

Krétkie nacisniecie: Jasnos¢ jest zwiekszana stopniowo.

Swiatto nocne ( ok. 10% jasnosci)

Przytrzymanie: Oprawa oswietleniowa zmienia powoli $wiatto z cieptego
nazimne.

Krétkie nacisniecie: Oprawa oswietleniowa zmienia stopniowo $wiatto z
cieptego na zimne.

Przytrzymanie: Oprawa oswietleniowa zmienia powoli $wiatto z zimnego
na ciepte.

Krétkie nacisniecie: Oprawa oswietleniowa zmienia stopniowo $wiatto z
zimnego na ciepte.

Przytrzymanie: Jasnos¢ redukuje sie powoli (do 10%).

Krétkie nacisniecie: Jasnos¢ jest redukowana stopniowo.

Wszystkie oprawy oswietleniowe, ktére znajduja sie w obszarze
romieniowania podczerwonego pilota, zostaja ustawione na te samg
temperature barwy, ktéra zostata ostatnio wybrana za pomoca pilota.
3-stopniowa temperatura barwy (3000 kelwinéw / 4000 kelwinéw /
5000 kelwinéw)

Funkcja timer‘a (Oprawa os$wietleniowa wytacza sie po 30 sekundach.)

Obstuga za pomoca przetacznika na $cianie

1.

Funkcja memory: Jezeli oprawa os$wietleniowa zostanie wytaczona za
pomoca przetacznika na $cianie, a po >3 sekundach ponownie wtgczona,
woweczas bedzie swieci¢ w ostatnio ustawionym trybie (temperatura
barwy, jasnos¢)

CCT: Poprzez wielokrotne szybkie wtgczanie i wytacznie temperature
barwy mozna zmienia¢ 3-stopniowo: 3000 kelwinéw / 5000 kelwinéw /
6400 kelwindéw.

Dane techniczne

Napiecie robocze: 3V

Bateria:

2x1,5VAAA

Zasieg pilota: ok.6m
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IR cperar:

Operarea prin intermediul telecomenzii

1. Pornirea
2. Oprirea
3. Mentinere: Luminozitatea este marita lent (pana la 100%).
Apasare scurta: Luminozitatea este marita treptat.
4, Lumina de noapte (cca. 10% din luminozitatea)
5. Mentinere: Lampa se schimba lent de la lumina calda la lumina rece.
Apasare scurta: Lampa se schimba treptat de la lumina calda la lumina rece.
6. Mentinere: Lampa se schimba lent de la lumina rece la lumina calda.
Apasare scurta: Lampa se schimba treptat de la lumina rece la lumina calda.
7. Mentinere: Luminozitatea se reduce lent (pana la 10%).
Apadsare scurta: Luminozitatea este redusa treptat.
8. Toate [ampile, care se afla in zona de infrarosu a telecomenzii, sunt setate

pe aceeasi temperatura de culoare, care a fost selectata ultima data cu
telecomanda.
0. 3 trepte de temperatura a culorii (3000 kelvin/4000 kelvin/5000 kelvin)
10. Functie temporizare (Lampa se opreste dupd 30 secunde.)

Operare prin intermediul intrerupatorului de perete

1. Functie de memorie: Dacd lampa este oprita prin intermediul
intrerupdtorului de perete si dupa > 3 secunde este repornitd, lumineaza
in modul setat ultima data (temperatura de culoare, luminozitate)

2. CCT: Prin oprirea si pornirea rapida de mai multe ori temperatura de
culoare poate fi modificata in 3 trepte: 3000 kelvin / 5000 kelvin / 6400 kelvin.

Date tehnice:

Tensiune de functionare: 3V
Baterie: 2x1,5VAAA
Raza de actiune a telecomenzii:  cca.6m
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YnpasneHue c nomouyblo nynbta Ay

1. BkntoueHune

2. BbIK/lOYEHNE

3. OnutenbHoe HaxaTue: [TnaBHOe yBenunueHme apkocTy (go 100%).
KopoTkoe HaxaTue: LLlaroBoe yBenvueHme ApKocTu.

4, HouHon ceeT (oK. 10% ApKocTn)

5. OnuntenbHoe Ha)kaTue: [TnaBHaA CMeHa CBeTa CBETU/IbHMKOB C TEMJIOTO Ha
XONOAHbIN.

KopoTkoe HaxaTtue: LLlaroBaA cmeHa cBeTa CBETU/IbHUKOB C TEMOro Ha
XONOAHbIN.

6. OnuntenbHoe Ha)kaTue: [TnaBHaA CMeHa CBeTa CBETU/IbHMKOB C XOI0QHOIO
Ha Tennbli.

KopoTkoe HaxaTue: LLlaroBaA cmeHa cBeTa CBETUIbHUKOB C XONTOAHOTO Ha
TenNbIN.

7. OnutenbHoe HaxaTune: [naBHOe yMeHblueHue ApKocTy (8o 10%).
KopoTkoe HaxaTue: LLlaroBoe ymeHbLUeHne ApKOCTU.

8. MpouncxoanT ycTaHOBKa OANHAKOBOW TeMnepaTypbl CBeTa BCeX NOCNeAHNX
BbIGpaHHbIX Ha NynbTe 1Y CBETUNBHMKOB, PacrnonoxeHHbIx B MIK-ananasoHe
nynota ay.

9. 3-cTyneHyatas TemnepaTypa cseta (3000 kenbeuHoB / 4000 KenibBMHOB /
5000 KenbBUHOB)

10. OyHKunA «Tanmep» (OTKNOYEeHMe cBeTUNbHIMKA Yepe3 30 cekyHp.)

ynpaBneHwe cnomMoubio HaCTEHHOroO BblKJ/iloYaTena

1. OyHKuMA namaTe: [py BbIKSIOYEHNW CBETUbHMKA C MOMOLLbIO
HaCTEHHOrO BblKNloYaTeNA 1 ero NOBTOPHOM BKJIIOUEHUM Yepes
>3 ceKyHAbl, AnA Hero GyAeT NCMoNb30BaH NOC/IeAHNIA YCTaHOBIIEHHbIN
pexum (TemnepaTtypa cBeTa, APKOCTb)

2. CCT: MHorokpaTHoe ObICTpOe BbIK/TIOUYEeHVE U BblK/IlOYeHWe No3BonAeT
erynmpoBsaTb Temnepatypy cseta B 3 3Tana: 3000 kenbBNHOB /
5000 kenbBuHOB / 6400 KebBMHOB.

Cneundukauua

Pabouee HanpsxeHue: 3B
bataperka: 2x 1,5B AAA
Pagnyc gencreua nynota [Y: OK. 6M
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Anvandning via fjarrkontrollen

pa

av

Hall inne: Ljusstyrkan for hojs ldangsamt (upp till 100 %).

Tryck: Ljusstyrkan for hojs stegvis.

Nattbelysning (ca 10 % av den ljusstyrka)

Hall inne: Belysningen byter ldangsamt fran varm till kall belysning.
Tryck: Belysningen byter stegvis fran varm till kall belysning.

Hall inne: Belysningen byter ldangsamt fran kall till varm belysning.
Tryck: Belysningen byter stegyvis fran kall till varm belysning.

Hall inne: Ljusstyrkan for sanks ldangsamt (ner till 10 %).

Tryck: Ljusstyrkan for sanks stegvis.

All belysning som befinner sig inom fjarrkontrollens infrarcdomrade stalls in
pa samma fargtemperatur som senast valdes med fijarrkontrollen.
3-stegs fargtemperatur (3 000 kelvin/4 000 kelvin/5 000 kelvin)
Timerfunktion (belysningen slacks efter 30 sekunder).

Anvandning via viggstrombrytare

1.

Minnesfunktion: Om belysningen sldcks via en vdaggstrombrytare och
tands igen efter >3 sekunder, lyser den enligt det senast installda laget
(fargtemperatur, ljusstyrka)

CCT: Genom att snabbt tdnda och slacka flera ganger, kan
fargtemperaturen dndras i 3 steg: 3 000 kelvin/5 000 kelvin/6 400 kelvin.

Tekniska data

Driftspanning: 3V

Batteri:

2x1,5VAAA

Fjarrkontrollens rackvidd: ca 6 m
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Obsluha cez dialkové ovladanie

Zapnutie

vypnutie

Podrzanie: Jas sa pomaly zvy3uje (do 100%).

Kratke stlacenie: Jas sa postupne zvysuje.

Nocné svetlo ( cca 10% jasu)

Podrzanie: Svietidlo zmeni pomaly z teplého na studené svetlo.

Kratke stlacenie: Svietidlo zmeni postupne z teplého na studené svetlo.
Podrzanie: Svietidlo zmeni pomaly zo studeného na teplé svetlo.
Kratke stlacenie: Svietidlo zmeni postupne zo studeného na teplé svetlo.
Podrzanie: Jas sa pomaly znizi (do 10 %).

Kratke stlacenie: Jas sa postupne znizi.

V3etky svietidld, ktoré sa nachddzaju v infracervenej oblasti dialkového
ovladania, sa nastavia na rovnaku teplotu farby, ktord bola naposledy
zvolenad s dialkovym ovladanim.

3-stupnova teplota farby (3000 Kelvin / 4000 Kelvin / 5000 Kelvin)
Funkcia ¢asovaca (Svietidlo sa po 30 sekundéch vypne.)

Obsluha cez nastenny spinac

1.

Pamatova funkcia: Ak sa svietidlo vypne cez nastenny spinac a po
>3 sekunddch sa znova zapne, svieti v naposledy nastavenom rezime
(teplota farby, jas)

CCT: Viacnasobnym rychlym zapnutim a vypnutim sa méze plynulo
menit teplota farby — v 3 stuprioch: 3000 Kelvin / 5000 Kelvin /

6400 Kelvin.

Technické udaje

Prevadzkové napatie: 3V
Batéria: 2x 1,5V AAA
Dosah dialkového ovladania: ccabm
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SLO

Upravljanje prek daljinskega upravljalnika

1. Vklop

2. Izklop

3. Drzanje: svetlost se pocasi povecuje (do 100%).

Kratko drzanje: svetlost se postopno povecuje.

4, Nocna svetloba (priblizno 10 % svetlosti)

5. Drzanje: Svetloba se pocasi spreminja od tople do hladne svetlobe.
Kratko drzanje: Svetloba se postopoma spreminja od tople do hladne
svetlobe.

6. Drzanje: Svetloba se pocasi spreminja od hladne do tople svetlobe.
Kratko drzanje: Svetloba se postopoma spreminja od hladne do tople
svetlobe.

7. Drzanje: Svetlost se pocasi zmanjsuje (do 10%).

Kratko drzanje: Svetlost se postopoma zmanjsuje.
8. Vse svetilke, ki se nahajajo v infrarde¢em obmocju daljinskega

upravljalnika, bodo nastavljene na isto temperaturo barve, ki je bila
nazadnje izbrana z daljinskim upravljalnikom.
9. 3-stopenjska barvna temperatura (3000 Kelvin / 4000 Kelvin / 5000 Kelvin)
10. Funkcija ¢asovnika (svetilka se po 30 sekundah izklopi.)

Upravljanje prek stenskega stikala

1. Funkcija spomina: Ce se svetilka, preko stenskega stikala, izkljuci in
po 3 sekundah ponovno vkljuci, zasveti v zadnjem nastavljenem nacinu
(temperatura barve, svetlost)

2. CCT: Z veckratnim hitrim vklopom in izklopom se barvna temperatura
lahko - 3 stopenjsko spremeni: 3000 Kelvin / 5000 Kelvin / 6400 Kelvin.

Tehni¢ni podatki
Delovna napetost: 3V

Baterije: 2x 1,5V AAA
Razpon daljinskega upravljalnika: ca.6m




Rukovanje preko daljinskog upravljaca

Ukljucivanje

Iskljucivanje

Drzanje: Osvetljenost postepeno se pojacava (do 100%).

Kratko pritiskanje: Osvetljenost stepenasto se pojacava.

Nocno svetlo ( oko 10% osvetljenja)

Drzanje: Svetlo se polako menja iz tople u hladnu svetlost.

Kratko pritiskanje: Svetlo se stepenasto menja iz tople u hladnu svetlost.
Drzanje: Svetlo se polako menja iz hladne u toplu svetlost.

Kratko pritiskanje: Svetlo se stepenasto menja iz hladne u toplu svetlost.
Drzanje: Osvetljenost postepeno se smanjuje (do 10%).

Kratko pritiskanje: Osvetljenost stepenasto se smanjuje.

Sva svetla, koja se nalaze u infracrvenom podrudju daljinskog upravljaca,
podesavaju se na istu temperaturu boja koja daljinskim upravljacem
izabrana zadnji put.

3-stepena temperatura boja (3000 Kelvina / 4000 Kelvina / 5000 Kelvina)
Funkcija tajmera (Svetlo se isklju¢uje nakon 30 sekundi.)

Rukovanje preko zidnog prekidaca

1.

Memory funkcija: Ukoliko se svetlo iskljucuje i ponovo uklju¢uje nakon
>3 sekunde preko zidnog prekidaca, ono ¢e raditi u reZzimu koji je zadniji
put podesen (temperatura boje, osvetljenje)

2. CCT: Visestrukim brzim ukljucivanjem i isklju¢ivanjem moze se vrsiti
3-stepena promena temperature boje: 3000 Kelvina / 5000 Kelvina /
6400 Kelvina.

Tehnicki podaci

Radni napon: 3V

Baterija: 2x 1,5V AAA

Domet daljinskog upravljaca: oko 6m
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Uzaktan kumanda ile kumanda etme

Ac¢ma

Kapama

Basili tutma: Aydinhgi yavasca artar (%100°e kadar).

Kisa basma: Aydinligi kademe kademe artar.

Gege lambasi (aydinhginin yakl. %10'u)

Basili tutma: Aydinlatma, sicak 1siktan yavasca soguk isiga geger.

Kisa basma: Aydinlatma, sicak isiktan kademe kademe sicak i1siga gecer.
Basili tutma: Aydinlatma, soguk 1siktan yavasca sicak isiga geger.

Kisa basma: Aydinlatma, soguk i1siktan kademe kademe sicak 1s1ga gecer.
Basili tutma: Aydinhgi yavasca azalir (%10'a kadar).

Kisa basma: Aydinligi kademe kademe azalir.

Uzaktan kumandanin kizilétesi araliginda bulunan tim aydinlatmalar,
uzaktan kumanda ile en son secilen ayni renk sicakhigina ayarlanir.

3 kademeli renk sicakhgi (3000 Kelvin / 4000 Kelvin / 5000 Kelvin)
Zamanlayici fonksiyonu (Aydinlatma, 30 saniye sonra kapanir.)

Duvar salteri iizerinden kumanda etme

1.

Hafiza fonksiyonu: Aydinlatma, bir duvar salteri tizerinden kapatilip

> 3 saniye sonra tekrar acildiginda, en son ayarlanan modda yanar
(renk sicakhgd, aydinhk)

CCT: Birden fazla agma ve kapamai ile renk sicakligi — 3 kademe seklinde
degistirilebilir: 3000 Kelvin / 5000 Kelvin / 6400 Kelvin.

Teknik veriler

isletme gerilimi: 3V
Pil: 2x 1,5V AAA
Uzaktan kumandanin menzili: yakl. 6m
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